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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.

Überprüfen Sie die
maximale
Gewichtsbeschränkun
g des Waschtisch-
Vorwandelements, um
Schäden oder
Verletzungen zu
vermeiden.

Check the maximum
weight limit of the
vanity unit to avoid
damage or injury.

Vérifiez la limite de
poids maximale du
meuble-lavabo mural
pour éviter tout
dommage ou
blessure.

Controllare il limite di
peso massimo del
pensile per lavabo per
evitare danni o lesioni.

Controleer het
maximale gewicht van
de meubelwand om
schade of letsel te
voorkomen.

Verifique el límite de
peso máximo del
mueble de pared del
tocador para evitar
daños o lesiones.

Zkontrolujte
maximální hmotnostní
limit skříňky pod
umyvadlo, aby
nedošlo k poškození
nebo zranění.

Provjerite maksimalnu
težinu pregradne
jedinice kako biste
izbjegli oštećenje ili
ozljede.

Provjerite maksimalnu
težinu pregradne
jedinice kako biste
izbjegli oštećenje ili
ozljede.

A sérülések és
sérülések elkerülése
érdekében ellenőrizze
a fali szekrény
maximális súlyhatárát.

Stellen Sie sicher,
dass der Wasserdruck
im System mit den
Spezifikationen des
Waschtisch-
Vorwandelements
kompatibel ist, um
Undichtigkeiten oder
Schäden zu
vermeiden.

Make sure that the
water pressure in the
system is compatible
with the specifications
of the vanity unit to
avoid leaks or
damage.

Assurez-vous que la
pression de l’eau
dans le système est
compatible avec les
spécifications du
meuble sous-vasque
pour éviter les fuites
ou les dommages.

Assicurarsi che la
pressione dell'acqua
nel sistema sia
compatibile con le
specifiche del mobile
lavabo per evitare
perdite o danni.

Zorg ervoor dat de
waterdruk in het
systeem compatibel is
met de specificaties
van de onderkast om
lekkages of schade te
voorkomen.

Asegúrese de que la
presión del agua en el
sistema sea
compatible con las
especificaciones del
mueble de tocador
para evitar fugas o
daños.

Ujistěte se, že tlak
vody v systému
odpovídá specifikacím
skříňky pod umyvadlo,
aby nedošlo k úniku
nebo poškození.

Provjerite je li tlak
vode u sustavu
kompatibilan sa
specifikacijama
jedinice za umivaonik
kako biste izbjegli
curenje ili oštećenje.

Provjerite je li tlak
vode u sustavu
kompatibilan sa
specifikacijama
jedinice za umivaonik
kako biste izbjegli
curenje ili oštećenje.

Győződjön meg arról,
hogy a rendszerben
lévő víznyomás
kompatibilis a
mosdókagyló
specifikációival, hogy
elkerülje a
szivárgásokat és a
sérüléseket.
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